Pasgen 2. Monutnyeckas KOMMyHUKauumsa

VIK 811.111+81'27

FFK 111100.3 I'CHTH 16.21.27 Koo BAK 10.02.04

J. 3. lllanueBa
Mocksa, Poccus
CIIEHU®UKA ®OPMUPOBAHUA B3TJISA A
HA NOJIUTUYECKUX JIMJEPOB POCCUHN
B HAYAJIE XXI BEKA
B BPUTAHCKUX U AMEPUKAHCKHUX CMHU

Annomayusn. Hsyuaemes cheyuuxa evlpasiceHust
OYEHOYHO20 MHEeHUs 0 noaumudeckux nuoepax Poccuu
6 cospemennvix anenosazviunvix CMHU. Paccmampusa-
emcsi ponb Memaghopuvl u Opyeux Queyp pedu 8 cessu
co cmpameauell OOCMUNCEHUS HCYPHATUCTNOM Npae-
Mamuyeckou yeau. B yenmpe enumanus npu ananiuse
ocobennocmell Qopmuposanus 8321104 Ha NOIUMUYE-
ckoeo audepa Poccuu 6 coepemennoti 6pumanckou u
AMEPUKAHCKOU NYOIUYUCTIUKE HAXOOUMCSL CEMAHMUKA
NOIUMUYECKOU Cmambvll, 00YCNI0GIEeHHAST ONpeoeieH-
HOU KOMMYHUKAMUGHOU cmpamezueti U MoOeiuposa-
HUeM UMIIUYUINHO20 CMbICIA.

Knwuesvie cnosa. memagopa, noaumuyeckasn
nyoruyucmuxa, CMU, sxcnpeccusnocms;, memagho-
puueckoe nepeocmbicienue, OYeHOYHOCMb; KOMMYHU-
KamueHds cmpame2usi, npazmamuyeckue @QyHKyuu
memacghopul u Opyeux gueyp peuu (onumem, cpashe-
HUe, TUMOMA); UPOHUSL, UMAIUYUMHBLL CMBICT; KOH-
yenmol «paz» u «opya».
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Abstract. The article deals with the usage of meta-
phor and other tropes in the UK & US mass media
articles and reports, which are used to portray and
evaluate the political leaders of Russia. It isated to
various approaches and strategies (eg. metaphots an
other tropes) letting the journalists achieve thrags
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B coBpemeHHOWM NyGnvuMcTuke perynsipHo
[aetcs oueHka 3(heKTMBHOCTU paboThl Nonu-
TUYECKUX NNOEPOB, TakK UMM UHaYe NbITaLLMX-
Csl COXPaHWUTb M YMPOYUTb CBOE KOHKYPEHTHOE
npevmyLecTBO nepea ApyruMu NOAUTUKaMMU,
NMOCKOMNbKY MNPOBOAMMbBIA [aHHbIMU Nuaepamu
KypC MNONMUTUYECKMX, COUManbHbIX U 3KOHOMU-
yecknx npeobpasoBaHW BRMSIET Ha YMbl U
cepaua npeactaBuUTENen Kaaon Hauuu, ocos-
HatoLle CBOK OTBETCTBEHHOCTb 3a Gedbl U
HecyacTusi, NPoOMCXoasLine B Mupe, 0COBEHHO
€CINn UX MOXHO ObINo NpeaoTBpaTUTL.

>KenaHne coBpeMeHHbIX XypHanucToB WK3-
MEHWTb 00LLEeCTBEHHOE MHEHME BO MHOIOM Ofl-
peoendeTcs TOW OLIEHKOW, KOTOPYH OHM OaloT
TOMY WMWY MHOMY MOMMTUYECKOMY OEATEerto, He
CTpeMsLLEeMYyCs, MO WX MHEHUIO, WU3MEHUTb
CNOXMBLUYIOCS MOMUTUYECKYI0, COUManbHYO U
SKOHOMUYECKY0 06CTaHOBKY K nydwemy [Yyam-
HoB, 2004]. EcTecTBeHHO, OLEeHKa Kaxgoro oT-
OenbHOro nonMTUYECKOro nuaepa CoBpEeMeH-
HbiMn CMW BO MHOrOoM onpeaensieT cneumguky
OTHOLLUEHMS K HEMY HaceneHusl, KOTopoe roToBO
pasgenuTb NPeAcTaBrEeHHYI AO0CTaTOYHO 06-
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pasHo M ybeauTenbHO MO3UTMBHYK UMW Hera-
TUBHYIO OLEHKY MPOBOAUMBIX TEM WA WHbIM
MonuTMKOM npeobpas3oBaHui, HECMOTPS Ha TO
YTO CaMmn peunnmneHTbl 4aHHOIO OOLECTBEHHOIO
OeATEnNs HUKoraa He BMOENW U O ero nonutuye-
CKOW Mporpamme 3HatoT NLLb NOHACHIbILLKE.

OueHka adhdeKTMBHOCTU paboTbl pas3nmMyHbIX
OpraHoB BrlacTu M UX NpeacTaBUTENEN SBMsSETCS
Ba)XHOW COCTaBHOMW YacTbiO MOMUTUYECKOrO AUC-
Kypca, 4TO 0BYCMnOBIEHO XenaHneM Kaxgoro oT-
OENbHOro rpaxaaHuHa MOBMUSITb Ha rocygapcT-
BEHHOE peLUeHne Mo TOMY WM MHOMY BaXXHOMY
ONs KaXdoro YeroBeka BOMPOCY, a NoToMy Mpo-
rHO3bl Ha Oygyllee M NepcrnekTMBbl U3MEHEHUS
MONMTMYECKO ODCTaHOBKM B MUPE aKTUBHO 06-
CYKOAKTCSl Ha CTpaHuuax coBpemeHHbix CMU
[Wewran 2000; YyauHos 2003 v ap.].

XoTsq, kak cumtaeT B. H. Tenusa, npaktnye-
CKWN BCE OLLEHKU OTHOCUTESbHbI, 3aBUCAT OT 3M-
naTtum M MOryT UCMOMb30BaThbCA B MPOTUMBOMNO-
NOXHOM 3HAa4YeHUN B 3aBMCMMOCTU OT «LEHHO-
CTHOW OpWeHTauuMm» aBTopa TOr0 WM WHOTO
TekcTa [Tenusa 1986: 110], oTcyTCTBME O4EBUA-
HbIX (paKkTOB, AOKa3bIBaIOLLMX COCTOATENBHOCTD
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KOHKPETHOW TOYKM 3peHusd, B OonbluMHCTBE
CfydyaeB He MellaeT LUMPOKOW YuTaTerbCKOMn
ayouTopumM COrnacuTbCa C BbiCKa3aHHbIM XKyp-
HanNMCTOM HeJOoCTaTOYHO apryMeHTUPOBaHHbLIM
OLLEHOYHbIM MHEHMWEM.

OueHOYHOEe MHeHMe ABMseTcA aHTpono-
LEeHTPUYHbIM, MOCKOMbKY BblpaxaeTca no oT-
HOLUEHWIO K YeroBeKy W ero OedATerbHOCTU U
00ycnoBneHo nomnbITKOW BbISICHUTb, CMOCOBeH
N TOT WUNN NHOW OOLLIECTBEHHBLIN JedATenb Joc-
TaTouHO 3PdEKTMBHO UCMONMHATL CBOWM 006s-
3aHHOCTU, He 3noynoTpebnsaTb Npu 3TOM nepe-
OaHHBIMW €My MpPaBOBbIMW  MOSTHOMOYUSIMU,
CTOUT NN emy OOBepPSATb, OCYLLUECTBUT M OH Te
npeobpasoBaHns, KOTOPbIX OT HEro XayT nsbu-
patenu [Bynaes 2008].

CyOBbEKTMBHO-OLEHOYHBIN  XapakTep MHO-
X CY)XOEHMW O peanusaumm MNONUTUYECKUM
AesTenem cBoen NporpaMmmbl BO MHOTOM 3aBW-
CUT OT PerynspHOCTU UCNOMb30BaHNS LLIMPOKOIO
accopTUMEHTa  3KCMPECCMBHO-OLEHOYHbIX U
3MOLMOHAIbHO-OLLEHOYHBIX NTEKCUYECKNX 1 dopa-
3eonormyeckmx egunHuy  [bygaes, YyauHoB
2008]. AkTnBHOE ynoTpebrieHne B COBPEMEHHOMN
nyonuumucTnke Takmx ouryp peuu, kak metago-
pa, CpaBHEeHWe, anuTeT, BO MHOTOM CrlocobCTBy-
eT OOCTUXEHWIO MOCTaBfIEHHOW aBTOPOM KOH-
KPETHOW NONUTUYECKON CTaTbW nparMaTuyeckomn
uenu — ybeanTb MacCoBOro 4uTatens B TOM,
4YTO nonuTnyeckass obCcTaHOBKA B MUPE MOXET
YAYYLWUTBCA UMM YXYOWWTbCA B pesynbTraTe
OEeVCcTBUIA TOro mnn unHoro nonwutuka [LWenran
2000; YyauHos 2006; TropuHa 2003 1 gp.].

CBsA3aHHbIA C XenaHnem Kaxaow oTaenb-
HOW NMNYHOCTU MOBIIMATL Ha MOMOXeHWEe BeLen
B KOHKPETHOM pEernoHe u Mupe B LiefioM, Nonu-
TUYECKUI OUCKYPC ONMMPAaeTCs Ha CIIOXUBLLMECS
B JaHHOW NUHIBOKYNbType CTEpeoTunbl Bblpa-
XEHUS OLEHOYHOIO0 MHEHWSI N aKTUBHO co3aaeT
HOBble, CMOCOBCTBYS WMHTEHCUBHOMY W3MeEHe-
HWIO KOHUEeNTyarnbHON KapTWHbl Mupa [ApyTio-
HoBa 2003; HukntuH 2003 u gp.]. MNpuBegem
npumep:

But facing the barrage of criticism abroad,
Putin promised that Politkovskaya's assassins
would be found. He may have created the Rus-
sia in which more journalists have been killed in
the last 10 years than anywhere else in the
world, except Irag, but he certainly did not need
Politkovskaya to die [Guardian. 2008. 18 Nov.].

C nomoubo meTadopbl B AaHHOM Cry4vae
Kputuku B. MNyTuHa mnsobpaxaloTcss BOOPYXKEH-
HbIMW, @ MNOTOMY Ype3Bbl4aHO OMNacCHbIMU
nogemun (barrage — the firing of artillery to sat-
urate an area, either to protect against an at-
tack or to support an advance [Collins English
Dictionary 2006] / 3aepadumeribHbili O20Hb,
oeHeeol ean [Mionnep 2000]), a Takke 606pa-
MU — >KMBOTHbIMMW, 3aTPYOHSIOWMMK Nepeme-
LieHne No TeppuToOpwUW, Ha KOTOPOW OHU OBu-
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TatoT (barrage — a usually gated construction,
similar to a low dam, across a watercourse,
esp. one to increase the depth of water to assist
navigation [Collins English Dictionary 2006] /
3azpaxdeHue, npensmcmeue, MNaomuHa; oam-
6a [Mionnep 2000]).

B paHHOM cny4yae akTyanbHbIMU SIBNSAOTCA
oba uenesbix 06bekTa MeTadhoOpUYECKON IKC-
naHcun (rrromuHa u 3agpaldumeribHbIU O20Hb).
PaspywutensHas CTuxusi orHs CBA3biBaeTCA B
CO3HaHUKW 4yuMTaTens C paspyleHveM MNOoNnuTu-
YECKOr0 WMWKA, CHWXKEHMEM MONynspHOCTH,
aKkTuBHas paboTa npencTtaBUTENEN BOOHOW
dayHbl, 606poB, — € NpenaTcTBMSAMUK, nogTan-
kmBaHmem B. [yTuHa Kk yxody C NOnMTUYECKOW
CLEHbI.

Ona cospemeHHbix CMW, nbiTalowmxcs B
psige cnyyaeB ObiTb MakCMMarnbHO OOBLEKTUB-
HbIMW B OLLEHKE TOrO MM UHOIo MONMTUKA UNK,
HanpoTMB, CTPEMSILLMXCS WUCMONb3oBaTb BCe
CPeAcTBa, 4TobObI OMCKpeaMTUpoBaTb ero nmbo
COXpPaHWTb UMW YBEMNWYNTb €ro MOonynspHOCTb,
He CyllecTByeT TEM HEWHTEPECHbIX Wnu 3a-
npeTHbiX. ONMpasack Ha Te UM UHble KOMMYHU-
KaTuBHble cTpaTernm (COYyBCTBUS, OCYXAEHUS,
KOHTpacTa, MOAAarnbHOCTM, [OCTOBEPHOCTH,
ymon4yaHus, Bo3sparta B npowunoe [Merpabosa
2008: 62—75] uT1.n.), CMW, kak npasuro,
CTPEMATCS NOABEPTHYTb KPUTKKE TEX NONMTUYe-
CKUX NWOEPOB, KOTOpblE, MO WX MHEHMWIO, MpU
MCMONb30BaHWN BMACTHbIX MOMTHOMOYUIA Mpe-
HeOperatT MHTepecaMu GONbLUMHCTBA IpaXkaaH
CBOEro rocyaapcTBa 1 HaceneHnst BCero Mmpa.

JdocTtaTtoyHO 4YacTO MNO3WTMBHAsS OLUeHKa
B coBpeMeHHbIx CMWU paeTtcsa npoHnyecku. Tem
caMblM aBTOp MOAYEPKUBAET, YTO OH OTHIOAb
He pasgensieT CIoXMBLLErocs obLwero MHeHus.

From Russia With Loathing

SHORTLY before the presidential election,
at a discussion about Russian-American rela-
tions | attended in Cambridge, Mass., speakers
from both countries voiced the hope that the
election of Barack Obama would signal the re-
newal of a beautiful friendship . In an address
to the Russian Parliament, President Dmitri
Medvedev welcomed President-elect Obama
with a threat to deploy Russian missiles on the
Polish border if the United States put anti-
missile systems in Eastern Europe. While some
conciliatory signals followed, it seems clear that
the Kremlin intends to keep the “new cold
war” going [New York Times. 2008. 21 Nov.].

ABTOp AaHHOW raseTHoW cTaTbu obpaliaeT
BHUMaHWE uuTaTtens Ha BpaxgebHocTb Mock-
Bbl, HexenaHme pPOCCUACKON MONNTUYECKOWN
anuTbl cobnogaTtb 3TUKET. 3aronoBoK ABMSET-
ca annto3nen Ha pomaH Axa dnemuHra [Flem-
ing 1957] o 6putaHckoM pasBefnuuke [xenmce
BboHge, «From Russia With Love », Ha3BaHue
KOTOPOro BblpaxaeT NPMBS3aHHOCTb W XenaHune
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CoXpaHunTb [obpble oTHoweHud. XXypHanuct
MEHsiIeT B HeM cyllecTButenbHoe love (an in-
tense emotion of affection, warmth, fondness,
and regard towards a person or thing [Collins
English Dictionary 2006] / rir06o8b, npusi3Hb,
cumnamusi; npuesizaHHocme [Mionnep 2000])
Ha aHToHuMM loathing (abhorrence; disgust
[Collins English Dictionary 2006] / omsepauwe-
Hue, HeHasucmb [Mionnep 2000]). B pesynbTa-
Te oTHoweHua mexay Poccmenn n CLUA pac-
CMaTpuBalOTCA KaK OTKPOBEHHO BpaxaebHble,
Ha YTO yKasbliBaeT M UCMofb3oBaHne meTtado-
pbl new cold war, eule pa3 ykasbiBaloLWen Ha
BpaxgebHOCTb, HEeNnpuMMUPUMOCTb, XernaHue
NPUYMHUTL BPEA Kak Ha BaXkHble 4epTbl Xapak-
Tepa POCCUIACKUX MNOMUTUYECKNX NNOEPOB.

EcTrecTBEHHO, K BO3MOXHOCTM BOCCTaHOB-
neHusa Opyxeckux oTHoweHun (renewal of a
beautiful friendship) wmexay Poccuen n CLUA
KYPHaNuUCT OTHOCUTCSI CKENTUYECKU, WUPOHU3W-
pyeT no aTomy nosogy. HanomHum: «HTeHUns
WMPOHMYECKOTO BbICKa3bIBaHUS KakK peyeBoro
akTa CoCTOUT B TOM, YTODObl HEABHO MOMEHSTb
OykBanbHY MOMOXUTENbHYK OLEHKY Ha Mpo-
TMBOMOMOXHYI0 — OTpULAaTeNbHY nocpencT-
BOM yKa3aHHOro KOHnukta» [HukutuH 1996:
744]. WNpoHua aBTOpa B paccMmaTpmBaemon
cTaTbe CBsi3aHa C KOH(IIMKTOM 3KCMMULMUTHOIO
3HayeHus BblipaxeHusa renewal of a beautiful
friendship ¢ obwwum doHom MaTepuana. 370
npoTUBOpeYne paspeluaeTcsi B Nonb3y yTBep-
XOeHnsi, cOpPMYNMPOBAHHOIO B 3arofioBke
cTaTbW, KOTOpOe nepevepkuBaeT GykBanbHbIN
cmbicn onpegenenusa renewal of a beautiful
friendship kak COOTBETCTBYHOLIMN HE OEWNCT-
BUTENbHOCTU, a XenaHusiM psiAOBbIX amepu-
KaHLeB.

O TOM, YTO aBTOP OTHOCUTCS CKENTUYECKM K
cchopmmpoBasLlienca B CMWU nonoxutensHomn
UM OTPULLATENBHON TOYKE 3PEHUS HA KOHKPET-
HOro MOJIMTUYECKOrO Nnaepa, roBOpUT YXe Ha-
3BaHMEe MNONMMUTUYECKOW CTaTbW, OMNyOIMKOBaH-
Holi B rasete «[apamnaH», — «Poker with mis-
siles » [Guardian. 2008. 7 Nov.]. OHO HeaBy-
CMBbICIIEHHO HaMeKaeT u4uTaTento, 4YTo peak-
TMBHblIE cHapsagbl (missiles) wncnonbaytoTed
KeM-TO Kak CPeACTBO AaBfieHWs Ha gpyrue ro-
cygapcTBa, KOTOPbIM MPUXOAUTCS MMETb AenNo
C arpeccopom, paccmaTpuBaloLLMM NONUTUYe-
CKYI0 [eATenbHOCTb Kak CBOEero poga asapT-
HYIO Urpy.

MeTadbopuyeckoe NepeocMbICrieHME Nek-
ceMbl poker (nokep, KapTovHas urpa) BO MHO-
rom oByCcnoBneHo TeM, YTO BGPUTAHCKUMIA yuTa-
Ternb XOpPOLIO 3HAET MCUXOSIOTMYECKNE HHAHCHI
3TOW KapTOYHOW Mrpbl, B KOTOPOW 4acto Ore-
dyioT, co3gaBas y napTtHepa no urpe Brneyar-
rnieHne, 4YTO Ha 3TOT pa3 emy He MoBe3no, a no-
TOMy crnefyeTt BbITM M3 UIPbl, OTAAB CBOEMY
COMEPHUKY paHee cAenaHHbIe CTaBKWU.
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TekcT cTaTbM BO MHOIOM MOATBEPXOAeT
BbICKa3aHHY0 y)Xe B 3arosfioBke OLEHOYHYH
rMnoTesy, NpedocTaBnsas YiTaTento nogpobHyo
WHpopMaLmMio O TOM MOMUTMYECKOM nuaepe,
KOTOPbINA, y4acTBYA B MONUTUYECKUX MEPEeroBo-
pax no noBOAY CMOPHbLIX BOMPOCOB BOEHHOW
nonutnkn (missiles), MoxeT BeCTUM [LBOWHYIO
urpy (bnecoBatb) — co3gaBaTb Yy ApPYrnx no-
NUTUKOB BMe4vaTrneHne, 4TO Yy Hero xopoluasd
KapTa u emy criegyeT Ha 3TOT pa3 yCTynuTb.
MpouunTtupyem gparMeHT:

There were elaborate explanations yester-
day as to why the Russian president, Dmitry
Medvedev, had chosen to greet the election
of a liberal to the White House by deploying
nuclear missiles in its western enclave of Kali-
ningrad [Guardian. 2008. 7 Nov.].

BneuaTtneHue o ToM, 4TO 3asBreHUs Nonu-
TUKOB He Bonee yem 6Gnedy, aNEMEHT KapTou-
HOW Urpbl, NMPOANKTOBAHHLIN XernaHueM coxpa-
HUTb U NMPUYMHOXWUTb CBOW MOMUTUYECKUE, KO-
HOMMYECKME MW couuanbHble MNpeMMyLLecTBa
nepeg ApyrvMMu rpaxkgaHamu, npevMyLiectsa
CBOel CTpaHbl Nepea ApYrumMu rocyaapcrsamu,
He obnapalwWuMn 3Ha4YUTENbHOW BOEHHOWN
MOLLIbIO, HAXOAUT CBOE MOATBEPXAEHUE B pea-
nmusaumm BaXXHOW AN aBTopa KOMMYHUKATKB-
HOW cTpaTterMm KoHTpacta (OTBETCTBEHHOe OT-
HOLLEeHMe K CBOWM BracTHbIM MOMHOMO4YMAM /
NCNoNb30BaHNe NX B IBOMHON Urpe).

Hamek aBTopa ctatbh Ha TO, 4TtO [1. Mea-
BeAeBY npuLunock nosgpasutb 6. Obamy ¢ no-
Oepoi Ha npesvaeHTCKMX BblDopax, cBuae-
TEenbCTBYeT O TOM, YTO aBTOp He paccmaTpusa-
€T POCCUICKOro npesmgeHTa Kak yenoBeka nu-
GepanbHbix B3rnsagoB. [1. Megsenes, Kak cum-
TaeT XypHanucT, 6nedyeT, BegeT He4yecTHylo,
OBOWNHYIO Urpy.

[okasbiBas cBOE OLIEHOYHOE MHEHwe, aB-
TOp, Kak Mbl BMAWM, onupaeTca B 6onbluewn
CTENEeHN He Ha IKCMMUUMUTHbIE 3HAYEHUS WUC-
Nonb3yeMbIX NEKCUYECKUX €AMHUL, a Ha UM-
nnuumTHble (had chosen to greet the election
of a liberal BmecTto had had to greet the election
of a liberal), BnnceiBasi cMbICroBoe cogepxaHue
CBOEro COOBLLEHMS «KaK YacTb B LLeJI0e HEKOEro
npegmeTHOro Mupa, B CUCTEMY €ro CBS3en U
3aKoHOMepHocTen» [HUKknTuH 1996: 630].

«Bcsikoe BbICka3biBaHME OMupaeTcs Ha
3Ha4YMMbIA POH MPEAnoChINioK, U COMPOBOX-
JaeTcsl 3Ha4YMMbIM LWNendom crneacTteum» —
otTMmeyvaet M. B. HUKUTUH, OEeMOHCTpUpys, 4TO
OCMbICIIEHNE TeKCTa uuMTaTenem unaeT B «ABYX
B3aMMOJEWNCTBYIOLLMX KaK MOAenb U Mopenu-
pyeMoO€e CMbICIIOBbIX MMOCKOCTAX — 3KCMU-
UUTHOM U MMAAUUUTHOW» [HukuTtnH 1996: 630;
640]. 3Ty MbICb NogTBEPXKAAET CreaylLwmi
cparmeHT:

Russia, we were told, was laying down a
marker . It was saying: you can not ignore us.
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Or Medvedev was testing a greenhorn leader
to see how he would react. There was every
explanation except the obvious one: cause
and effect [Guardian, 7 November 2008].

Wnend cneactsuin chopmMynupoBaHHOIoO
elle B HasBaHuK ctaTtbu (Poker with missiles)
UMMAULUTHOTO CMbICNia OMUCHIBAEMOro Monu-
Tuyeckoro cobbiTvs aokasbiBaeT, Yto M. Mep-
BEeAEB, KaK cynTaeT aBTop, NUWb BblAaeT cebs
3a nubepana.

Mo MHeHuo aBTOpa CTaTbu, NONUTMYECKAS
anuta Poccun paccmatpvBaeT HOBOro npesu-
peHta CLUA kak HOBMYKa, HEOMbLITHOrO UMK Ha-
MBHOTO Yyenoseka — greenhorn: 1) an inexperi-
enced person, esp. one who is extremely gulli-
ble; 2) chiefly a newcomer or immigrant [Collins
English Dictionary 2006].

[aHHbIN OLLEeHOYHBIN 3NUTET ABMSETCA Cpea-
CTBOM peanusauum BbIBpaHHON aBTOPOM KOMMY-
HUKaTMBHOW cTpaTernn KoHTpacta. OnpeneneHve
06yCrnoBneHo 1 METOHUMWUYECKMM, U MeTadopu-
YeckMM nepeHocom: an animal with green (that is,
young) horns > green horn > greenhorn.

[aHHasa 3oomopHasa meTacopa nomoraet
XypHanucty conoctasutb [. Megsenesa c yxe
3penbiM, OMbITHBIM MpeacTaBuTenem dayHbl,
npeacTaBuUTENEM KpPYMNHOro poratoro CKoTa,
XMBOTHbIM [JOCTaTOYHO arpeccuBHbIM (Hanpu-
mMep, OblkOM), yMelWUM MaHeBpUpPOBaTb,
CKpblBaTb CBOW arpeccyBHbIE LIenn B OX1aaHUm
NoxoasLLero MOMeHTa.

b. O6ama, HanpoTmB, un30bpaxkaeTcsd Kak
YsI3BMMOE XXMBOTHOE, ObIYOK, — CYLLECTBO, eLle
He crnocobHoe MoCcTosATb 3a cebs, BLICTOATb
B KECTOKOM KOHKYpPEHTHOW Gopbbe Ha nonutu-
YeCKOW apeHe, He OCO3Halwllee, YTO ero npo-
TMBHMK MOXET OKa3aTbCsl HEYECTHbIM MUIPOKOM,
CBOEro poAa NoNUTUYECKUM LLYNEPOM.

Cnepnyet o6paTuTb BHUMAHWE U HA UMNAU-
LUUTHYIO CUMBOJSIMKY YKasaHus aBTopa Ha He-
BO3MOXHOCTb OOBACHUTL MNOBeAEeHUe POCCUR-
CKOrO NONUTUYECKOro nuaepa npuUYMHHO-CNea-
CTBEHHOW cBs3btlo (There was every explana-
tion except the obvious one: cause and ef-
fect), cnocoOCTByOLLYO 3aKpenneHnto B CO3-
HaHWW YuTaTens NpeacTaBeHns O POCCUNCKOM
npesngeHTe Kak O CyllecTBe, HapyLliawLliem
3aKOHbI JIOTVKU M OMuMparLemMcs Ha Takoe He-
ocrnopvmMoe MNpeumMyLLecTBO, Kak cuna u BOEH-
Hasi MOLLIb CBOEro rocyaapcTBa.

The cause was America’s decision to de-
ploy missiles and a radar system on Russia’s
border. It was a decision which no Russian
president of any hue could ignore. The radar
is capable not only of tracking incoming Iranian
missiles but of directing a warhead anywhere
on Russia’s territory to an accuracy of metres.
[Guardian. 2008. 7 Nov.].

BCKpbITbIN HAMW UMASAIMUUTHBIA CMbICST MO-
NUTUYECKOro TekcTa (paccMOTpeHUe nonuTude-
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CKOM OeATEeNbHOCTM KaK as3apTHOW WUrpbl, CBA-
3aHHON C YMEHWEM CKpbiBaTb CBOW WCTUHHbIE
HaMepeHnst Kak MONIMTUYECKMM KO3blpeM U 06-
HapyXeHWeM B COBPEMEHHbIX MONUTUKax arpec-
CUBHOCTW) onupaeTcs B AarnbHeneM, Kak Mbl
BUOWMM, Ha 3KCNIMUWTHbIE CMbICbl — WHOp-
Maumio 0 BCTpeye nonutuyeckux nuaepos Poc-
cum n CLA, nx nonbiTke pelmnTb KOHMMIWKT BO-
kpyr MPO (America’s decision to deploy missiles
and a radar system on Russia’s border; would
Russia station missiles in Kaliningrad or not?).

OpHako 1 ganee Mo TEKCTY BO3HMKAKT HO-
Bble UMMMMLUMWTHbBIE CMBbICIbI, Ba&XXHbIE C TOYKM
3peHus nepedayn npegcrtaeneHus asTopa o6
OnMcbiBAEMOM MONUTMYECKOM CObbITUN. MeTa-
dopuyeckoe nepeocMbicrieHne rnekcembl hue
(the attribute of colour that enables an observer
to classify it as red, green, blue, purple, etc.,
and excludes white, black, and shades of grey)
06ycnoBneHo B JaHHOM Cry4yae COOTHECEHUEM
BblCKa3blBa€MON POCCUNCKMM  MOMUTUYECKNM
nuaepoM nosmumm nNo ToOMy WM UHOMY MOMUTH-
YeCKOMY BOMPOCY C eCTECTBEHHBIM OTOOPOM MK
YMEHMEM npeacTaBUTENen XUBOTHOMO MuMpa
NpUCNOCOBUTBLCS K YCITOBUSIM OKPYXKatoLLen cpe-
Obl, 4TO obecneynBaeT MM KOHKYPEHTHOe mpe-
MMYLLIECTBO Nepea APYruMyn BUOAMM, HE CyMEB-
UMMM MPUCNOCOBUTBCSA, CTaTb HEBUAMMbBIMU AMS
CBOEW MOTeHUMarbHOWM XepTBbl, T. €. CKPbIBaTb
arpeccyBHbIN XapakTep CBOUX Lienen.

BaxHylo pornb C TOYKM 3peHWs COo3daHus B
BOODpaXeHun uyutatens npeacraBneHns o
. MeoBeneBe wrpaet nutoTta «It was a deci-
sion which no Russian president of any hue
could ignore », oOycnoBrneHHas >XenaHuem
aBToOpa MOATOMKHYTb uuTaTens K o6aymbiBa-
HMIO TOTO, Kak B @aHaINorMyHoOn cuTyaumm MOrnm
6bl noBecTn cebs Apyrme poccumckue u coBeT-
CKMe NonuTUYeckMe nuaepbl, Kaxabli U3 KOTo-
pbIX NPOABNAN arpeccuio 1 pasbirpbiBan apy-
Xentobue no-ceoemy.

One move in this poker game soon leads
to another. Thanks to America's insistence on a
shield of unproven worth, and Poland's backing
for it, eastern Europe now faces the nightmare
return of the short-range missile. Go back
16 years to discover just how dangerous this
bluff was. Taking the chips off the table is go-
ing to be more difficult , even though Barack
Obama told Radek Sikorski, the Polish foreign
minister, about his doubts concerning the effec-
tiveness of the missile shield. Whatever the
truth about the Pentagon's claim that the shield
is not aimed at Russia, the installation has be-
come a self-fulfilling  prophecy [Guardian.
2008. 7 Nov.].

Jlekcnuecknn noBTop MeTadopbl  poker,
BrnepBble 0D0O3HAYEHHOW Yxxe B 3arosfioBke, Ha
OaHHOM 3Tane pasBuUTUS MHEPOPMALMOHHOIO
coobLeHuns ewe B OonblUE CTeNeHn nogyep-
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K/BaeT WPOHWYHOE OTHOLWEeHWe OpuTaHCKoro
XypHanucTa K 3asiBMeHUsIM NonnTu4eckux ges-
Tenen, KOTOPbIX OH cuyMTaeT nwogpMu, obna-
JaloWwuMn HaBblkamMy OBOWHOW Urpbl, a BO3-
MOXHO, M KaK KapTOYHbIX LLIYINEepOB.

KommMmyHMKaTVBHasa cTpaTernss ocyXaeHusi
POCCUIACKON MONUTUYECKON SnUTbl Monyvaet
CBOE pasBUTUE B OLIEHOYHbIX anuteTax (dan-
gerous, more difficult, self-fulfilling) n meTta-
dopax (nightmare, bluff, prophecy ), gatowmx
KInoY K BEPHOM 1 Bornee geTtanbHOW MHTepnpe-
Tauum POCCUNCKMX NOSNUTUYECKUX OesTenen Kak
WUCTOYHMKA TPYOHOCTEN M OMacHOCTEn, NpensT-
CTBWSI Ha NyTW K MUPHOMY FapMOHUYHOMY CO-
CYLLECTBOBAHUIO pPa3fuYHbIX TFOCYAApPCTB, He
CKITOHHbIX KO JDXM U arpeccum.

It invites Russian targeting, from which the
missile base now has to be defended. The re-
sult is that missiles are springing up like
green shoots . And no one can afford to wait
for the next frozen conflict of the region — an
area that runs from the Baltics, through which
Russian military convoys travel to Kaliningrad,
to the Caspian Sea — to leap out of the deep
freeze. Georgia could erupt again [Guardian.
2008. 7 Nov.].

O6ycnoBneHHOe KOMMYHWKaTVBHbBIMU CTpa-
TErMsiMM KOHTpacTa U OCYXAEeHWUs1 aKTUBHOe Me-
Tadopuyeckoe NepeocMbICIIEeHNE CIOTOB «XMLL-
HUK» N «a3apT KapTOYHOM Wrpbl, CBSI3aHHbLINA C
BO3MOXHOCTbIO nobefbl B pesynbraTe obmaHa
Unn BBeOEHMS MPOTMBHUKA B 3abnyxgeHue» B
[aHHOM cryyae JOMOSHAETCS MCMOMb30BaHNEM
BuomopdHOro  cpaBHEHUsl, IKCMPECCUBHOCTb
KOTOPOro Bbi3BaHa TeM, 4YTO cdepon-Lenbio 0b-
pa3HOro NepeocMbICNEHNst B SIBNSIETCA CPEeACT-
BO MaccoOBOro YHUYTOXeHus: missile (any object
or weapon that is thrown at a target or shot from
an engine, gun, etc / peakmueHbil cHapsod; pa-
kema); shoot (any new growth of a plant, such
as a bud, young branch, etc / nobee, pocmok)
[Collins English Dictionary 2006].

OKCMNPeccUBHOCTb [AaHHOIMO CpaBHEHMSA B
3HAYUTENbHOW CTEMEHN YCUNMBAETCS TEM, YTO
B KadecTBe obbeKkTa CpaBHEHMS UCMOMb3yeTcs
MeTadopmnyeckM MNepeoCMbICIIEHHas  feKCu-
Yyeckasd eguHuLa, TECHO CBS3aHHasi CO CIlOTOM
«uCTpebneHne npu MOMOLUM  OPYXMUS»
shoot: 1) hit, wound, damage, or kill with a
missile discharged from a weapon; 2) discharge
(a missile or missiles ) from a weapon; 3) fire
(a weapon) or (of a weapon) to be fired [Collins
English Dictionary 2006].

B ogHOM M3 nekcuko-ceMaHTUYeCKMX Bapu-
aHTOB [JAaHHOr0 MHOFO3HA4YHOro crnosa Urypu-
pyeT 3HayeHne missile. CooTBeTCTBYIOLLASNA
nekcema BbICTyMaeT B pon 06bekTa cpaBHEHWS
B AaHHON cTaTbe. B pesynbTaTe BO3HUKaET na-
pagokc, ODOYCIOBMEHHbIA TEM, YTO He TOMbKO
XMBOW OpraHvM3M paccMaTpuBaeTCs aBTOPOM U
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ynTaTenem craTbl Kak CPEACTBO YHUYTOXEHMS,
HO M CPeaCTBO YHUYTOXEHUS MOXET NPUHMMaTb
00nMK XXMBOrO CyLLecTBa.

Bce 310 B 3HauMTEnbHOW CTENeHW sBMSET-
CA NPOSIBNIEHNEM KOMMYHUKATUBHOW CTpaTerum
[OCTOBEPHOCTM WU CRAYXMT MNOATBEPXKAEHUEM
rMnoTesbl,  BbICKA3blBAEMOW  KYPHANUCTOM:
XWTb B COBpPEeMEHHOM Mupe Hebe3onacHo; Ha-
e BrevaTiieHne O CYLUHOCTW OKpYXaloLlero
Mupa sBnseTcsd obmMaH4MBbIM — MO MacKoWn
apyra MOXeT CKpblBaTbCsi OMacHbIn N Bepo-
JNIOMHbIV Bpar.

Mcnonb3oBaHne OUEHOYHBIX 3NUTETOB W
CTPYKTYPHO CBsi3aHHbIX C HMUMK MeTacpop (not
blameless , nationalist, autocratic. capable of
provoking a conflict, tie them ever tighter into
an intractable knot) B kaxxgom otaenbHom ab-
3ale CBA3aHO C nparMaTU4eckow HanpasrieH-
HOCTbIO CTaTb — OOBUHEHUSMW B agpec aBTo-
pUTapHbIX MONUTMKOB, KOTOpbIE WIrHOPUPYIOT
MHEHMe Apyrux Jiogen 1u NposBrsioT arpeccuto
MO OTHOLUEHWIO K APYrUM rocygapcraBam.

The Kremlin is not blameless: it is nation-
alist, autocratic , the battleground of rival clans
capable of provoking a conflict  in the Cauca-
sus for the purpose of sending a message to
each other. But the regional stakes are now
getting high . Mr Obama has to convene an ear-
ly bilateral summit with Mr Medvedev and Vla-
dimir Putin, his prime minister. The two sides
need to untangle the issues dividing them, not
tie them ever tighter into an intractable knot
[Guardian 2008. 7 Nov.].

KpuTukyss TOro mnmM MHOrO MONIMTUYECKOTO
nuaepa, 6pPUTAHCKNIA XYPHANUCT NPy NOMOLLM
OLEHOYHBIX 3NUTETOB YyKa3blBaeT Ha Bpaxaeo-
HocTb (capable of provoking a conflict),
asapT u KopbIcTb (the regional stakes are now
getting high) kak TUNU4YHbIE 4YepTbl KpPeMIieB-
CKMX «XMLLHWUKOB», MbITAOWMXCA NULINTL OpY-
rMe CTpaHbl U CBOUX COOCTBEHHbIX rpaxaaHam
csoboabl Bbibopa. Ha 810 ykasbiBaeT Mcnonb-
3YHOLMIACS B CTaTbe MOTUB NrieHeHus (tie them
ever tighter into an intractable knot).

OkoHOMuyeckaa MeTadopa stakes (the
money or valuables that a player must hazard
in order to buy into a gambling game or make
a bet / cmaska, 3aknad (e asapmHbix uzspax))
BbI3bIBAET y yMTaTens nodo3peHne B TOM, YTO
pOCCUICKME MNONMUTUYECKNE NMAepbl paccmart-
pMBaloT CBOIO paboTy He Kak BbINOMHEHWe Orl-
peaeneHHblX crnyXebHbix dyHKunn, obycnos-
NEHHbIX CO3[aHNeM Ha TeppuTopun CBOEro ro-
cyAapcTBa Ny4liux YCroBuUi ANnsi CyllecTBOBa-
HUS Hapoda, a WCKMYUTENbHO KaK BO3MOX-
HOCTb pas3Breybcs U nogsapaboTaTtb, yLEeMUTb
npaea u cBoboAbl APYTUX MOAEN.

Taknm obpasom, hopMupoBaHue B3rnsga
Ha COBPEMEHHbIX MonuMTUYecknx nugepos Poc-
cun 0BYCIOBNEHO Mpexae BCEero CyobeKTMB-
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HbIM OLIEHOYHbIM MHEHUEM aBTOpPa, BbIHYXAEH-
HOro genaTb BbIOOp Mexay ABYMS yTBepxae-
Huamu: «Poccusi — Opye» unun «Poccusi —
gpaz». OTum BbIbOPOM, a Takke peanusaumen
KOMMYHWUKaTMBHbIX CTPaTerMn OCYXOEHUS W
KOHTpacTa, MOTuBMpPYeTCs ¢opMMpoBaHMeE B
TEeKCTe CTaTbW PasfUYHbIX UMMAMLUTHBIX CMbl-
CNOB, CBA3a@HHbIX C TakMMu uUrypamm peum u
CTUNNCTUYECKMMU MpUeMaMun, Kak metadopa,
3MNuTeT, CpaBHEHME, NUTOoTa, MpoHus. MNMbiTasch
NpoaeMOHCTpMpoBaTh BpaxaebHocTb Poccuu,
OpuTaHCkue © amepuKaHCKUE >KYPHanucCThbl
dopMUPYIOT BRMsOWME Ha BOOOpaxeHue 4u-
TaTens WMMAMUUTHBIE CMbICbI, (DOKYCUPYIOT
BHUMaHWe 4uTaTens Ha XenaHuu nonuTnye-
ckon anuTtbl Poccun gemoHcTpupoBaTb CBOHO
cuny, BeCT! OBOWHYIO Urpy, B CBSA3M C YeM Ta-
KMe CNnoTbl, KaKk «a3apTHble WIpbl», «XULLHblE
XMBOTHbIE» OKa3blBalOTCA MparMaTnyeckun u
ceMaHTU4YecKkn ornpaBAaHHbIMWM  CPeACTBaMM
aKkTyanusauum KoOHLEenTa «XMTPbI, KOBapHbIA U
CUNbHbBIN Bpar».
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